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1. Onuc HaBYAJIBHOT JHCHHILIIHH
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2. MerTa T2 3aBAaHHA HABYAJbLHOI JHCLHHILIIHH

Hini HaByaHHS (QOPMYIIIOIOTECS, BUXOASIYM i3 3arajlbHOi METH YCHOI'O
4OTHPHOXPITHOTO KYpCY, 1 3BOAATHCA OO NMpakTHYHUX ((POpMyBaHHS MOBJIEHHEBHX
HaBUYOK 1 yMiHb Ta 3aCBOEHHS JHHIBICTHYHUX 1 CONOKYJFTYpHHX 3HaHb),
KOTHITUBHUX (PO3BHUTOK KOTHITHBHHX 3Hi0HOCTei), adekTuBHHX ((hOopMyBaHHA
BIICBHEHOCTI 1110/I0 BUKOPHUCTaHHS MOBH SIK 3ac00y KOMYHIKallil Ta JyIs rnepekiany, a
TAKOXX PO3BHTOK ITO3UTHBHOTO BiJHOIICHHS 1O BHUBYEHHS AaHIJIIMCHKOI MOBH 1
3aCBOEHHS BiJIMOBiAHOI KYJIBTYpH), OCBITHIX (PO3BHTOK 3AaTHOCTi IO CaMOCTiHHOTO
NIOLIYKy Ta 3aCBOEHHS HOBOTO Marepiany), (paxoBux (pO3BHTOK IepeKIajaIbKol
KOMIIETEHIli 3 IMEPIIOro >k JMHSA HABYAHHS B YHIBEPCHTETI), COLialbHUX (PO3BHUTOK
3arajlbHUX yMiHb CHiJIKyBaHHS).

JlocsiTHEeHHSI TIPOMIXKHHX PiBHIB TaKMX ILiiJielt Ha IpyroMy Kypci 341HCHIOETBCS
3aBASKH BHUPIHIEHHIO HHM3KHA 3aBAaHb: 1) 3acBoeHHI0 Onm3bko 2000 nexCHYHHX
OJMHUIB (CJIIB Ta 3BOPOTIB) Y MexXax IMPOHJIEHUX TeM; 2) 3aCBOECHHIO IPaMaTUIHOTO
Matepiany BiamoBigHo mo piBua Upper Intermediate; 3) imTerpamiss HaBUYKOBHX
napaMeTpiB (ayAiloBaHHs, JEKCHKH, TpaMaTHKH) Y MOBJIEHHEBHUX YMiHHAX; 4)
PO3YMIHHS Ha CIyX TEKCTiB, IO BIIHOCATHCA A0 3HAHOMHUX TeM, 3a YMOBH
CTaHJApTHOI Ta UiTKOI BHMOBH 1 HE HAATO BHCOKOTO TEMIy MOBJIEHHS; 5)
YIIEBHEHOIO CINJIKYBaHHA B HAWTHIIOBILIMX CHTYyalifiX y MeXaX 3HafloMux TeM; 6)
PO3BUTKY THYYKHX CTpaTerii YHWTaHHA $SK MOBJIEHHEBOTO YMIiHHS 3a DPaxyHOK
dbopMyBaHHS yCiX MOro BHIiB; 7) pO3BHTKY IHChbMa SIK MOBJIEHHEBOIO yMiHHS Ha
MaTepiani odimifHMX Ta HeodiIiifHMX JHCTIB, a TaKOX HAIUCAaHHS HEBEJIUKHUX
TBOPIB; 8) 3aCBOEHHIO IIEBHOTO 00CATY COLIOKYIBTYPHUX 3HAHb 32 paXyHOK YUTaHHA
BiJINOBITHHX TEKCTIB, 3aCTOCYBaHHS LIIOCTPAaTHBHOIO MaTepialy TOIIO.

Ilpomec BHBYEHHS AWCIUILIIHM CIpPSIMOBaHUI Ha (OpMyBaHHS eJIEMEHTIB
HACTYIIHUX KOMIIETEHTHOCTEI:

a) 3araabHux (3K):

3K 5 3xatHicTs yYHUTHCS i OBOJIOAIBATH CyYaCHUMHM 3HAHHSIMH.

3K 9 3naTHICTh CIiNKYBAaTHCS iHO3€MHOIO MOBOIO.

3K 11 3aaTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y IPAKTHIHAX CUTYALlifX.

0) ¢paxoBux (PK):

®K 2 3paTHicTh BHKOPHCTOBYBATH B IpodecCiifHii AisJIBHOCTI 3HaHHS IIPO
MOBY 5K OCOOJIMBY 3HAaKOBY CHCTEMY, ii IpHpomy, QyHKIii, piBHI.

®K 3 31aTHicTs BUKOPHUCTOBYBATH B IpodeciiiHiii qissIbHOCTI 3HaHHSA 3 Teopii
Ta icTOpii MOB(H), 1110 BUBYAIOTEC(€ETHCS).

®K 4 3parHicTs aHaNi3yBaTH OiaJIeKTHI Ta COI{aibHI pi3HOBHAM MOB(H), IO
BHUBYAIOTHCA(ETHCS), ONMMCYBATH COLIONIiHTBAIIbHY CUTYalil0.

®K 6 31aTHicT BUILHO, THYYKO # €(eKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH MOBY(H), IO
BHUBYA€TBHCA(IOTHCH), B YCHIHM Ta MHUCBMOBIiH (QOpMi, Yy Pi3HHUX >KaHPOBO-CTHIBOBHX
pisHOBHI@x i perictpax cminikysanus (odinifiHoMy, HeodiuiiHOMy, HelTpalbHOMY),
IJIst pO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHb y Pi3HUX chepax KUTT.

DK 9 VcBigomileHHs 3acafi i TEXHOJIOTIH CTBOPEHHS TEKCTiB Pi3HHX JKaHPIB 1
CTHJIIB Jiep>KaBHOIO Ta iHO3eMHOIO (IHO3€MHHUMH) MOBaMHU.

®K 10 3gaTHicTs 3AiMCHIOBAaTH JIHTBICTUYHUH, JiTepaTypOo3HaBYMHA Ta
crierfianeHuil Qinonoriunuit (3anexHo Bif obpaHoi criemianizalii) aHaji3 TEKCTIB
PI3HUX CTHJIIB 1 KaHPiB.
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®K 11 3paTtHicTh A0 HaJaHHA KOHCYJNBTAllli 3 JOTPUMaHHS HOPM
JiTEpaTypHOI MOBH Ta KYJIBTYPH MOBJICHHS.
®K 12 3xaTHicTh O0 OpraHi3alii A1JIOBOT KOMyHiKallii.

IIporpamni pesyabTaTn HaB4yaHus (IIPH):

IIPH 1 BineHOo cmigkyBaTHcs 3 TNpodeciHHUX NUTaHb 13 ¢axiBUAMHM Ta
He(haxXiBISIMH JIEP)KaBHOIO Ta iHO3EMHOIO(MMH) MOBaMH YCHO ¥ IIMCBMOBO,
BHKOPHCTOBYBATH TX [l OpraHizallii ebeKTHBHOI MiXKKYJIbTypHOI KOMYHIKaIlii.

IIPH 2 EdextuBHo mpaigoBatd 3 iHbopMamieo: nobupatu HeoOXimHY
indopmariro 3 pisHHX mKepen, 30KpemMa 3 (axoBoi JiTepaTypH Ta eNeKTPOHHHX 6a3,
KPUTHYHO aHAJi3yBaTH I iHTepIpeTyBaTH ii, BIIOpSOKOBYBaTH, KJIacH(iKyBaTH H
CHCTEMaTH3yBaTH.

ITPH 3 OpraHi3oByBaTH IpoIeC CBOTO HaBYaHHS it CAMOOCBITH.

ITPH 10 3HaTH HOPMH JTepaTypHOI MOBH Ta BMITH IX 3aCTOCOBYBAaTH Y
MIPaKTHYHIHA TiSITBHOCTI.

IPH 11 3HaTé IpPHHIUIK, TEXHONOTil i NPUHAOMH CTBOPEHHS YCHHX I
INHUCEMOBHX TEKCTIB pIi3HHX JKaHpiB 1 CTHIIB JAepXaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
(1HO3eMHHMH ) MOBaMH.

IIPH 12 AwnanizyBaTh MOBHI ONWHMIl, BH3HA4YaTH IXHIO B3a€EMOAI0 Ta
XapaKTepHU3yBaTH MOBHI SBHIIA i1 POLIECH, 1O IX 3yMOBIIOIOTh.

ITPH 14 BuxopHCTOByBaTH MOBY(H), IO BHBYAETHCA(FOTHCSA), B YCHIH Ta
OMChMOBIHi  (opMi, y pIi3HHX IKAHPOBO-CTWIHOBHX PpIi3HOBHJAX 1 pericrpax
chinkysauHs (odinifiHomMy, HeodimiiiHOMy, HeHTpalbHOMY), i PO3B’SI3aHHA
KOMYHIKaTHBHHMX 3aBJaHb y MDOOYTOBil, CYCHiNbHi#M, HaBYaJbHil, mpodeciiiHii,
HayKOBi# cepax *KUTTH.

~ IIPH 15 3pniiicHioBaTH JIHTBICTHYHHM, JTiTEpaTypo3HaBYMH Ta CleLiabHUAN
¢bimonoriuyHmii aHaTi3 TEKCTIB Pi3HAX CTUIIIB 1 XKaHPIB.

ITPH 17 36upaty, aHaiisyBaTd, CUCTEMATH3yBaTH i iHTEpIpeTyBaTH (QaKTH
MOBH # MOBIIeHHS ¥ BHMKOPHCTOBYBATH I1X UIS PO3B’SM3aHHS CKIagHAX 3amad i
npobJieM y crelianizoBaHux cdepax npodeciiiHoi nisnbHOCTI Ta/abo HaBYaHHS.

ITPH 21 BomoxiTd HaBHYKaMd NHCBMOBOrO Ta YCHOIO IIepeKiany
pPi3HOXAHPOBHX  TEKCTiB, IEPEeKIaJallbKUMH  CTpaTerisMH 1  TaKTHKaMH,
METOMOJIOTIEI0 Ta METOJMKOIO NEePEeKIIay.

B pesynbrari BMBYEHHS HaBYANBGHOI JUCHUIUTIHA 3700yBad BHINOI OCBITH
IIOBHHEH:

- 39aTH Omuspko 2000 JIeKCMYHHX OAMHHIL (CJIiB Ta 3BOPOTIB) y Mexax
IIPOUJEHUX TEM;

- criocobu BioOpaXkeHHS] MOJIANBHOCTI Y ABOX MOBaX;

- IpaBHUJIa BXXUBaHHA HE0COOOBHX (OPM Ji€ciioBa y LiTbOBiH MOBI.

- BMIiTH BOJOIITH BHBYEHHMH KIIIOYOBUMH CIIOBaMU Ta ¢pa3aMu 3 NPOHIECHHX
TeM, mucatd o¢iuidini Ta HeodiliiiHi JUCTH, a TaKOX HEBEIHKi TBOPH, BiJIBHO
CIILJIKyBaTHCS Ha MPOMAEHI JIEKCUYHI TEMH TOIIO;

- BUKOPHCTOBYBAaTH I'paMaTH4Hi €KBiBaICHTH IpHU Nepekiiafi, abo BAaBaTHCh 0
rpaMaTHYHUX TpaHcopMalii;

- pO3PI3HATH Pi3Hi BiATIHKH MOJAJIBHHUX JAI€CTIB y INEPBUHHHUX Ta BTOPHHHHX
3HaYCHHSX;



- MPaBWJIHLHO BXXHBATH YMOBHI peUeHHS HEPEAUIHPHUX YMOB Pi3HUX THIIIB.

3. 3mMicT HAaBYAJBLHOI AHCIHILIIHA

3MmicToBmit Moayiab 1. AKTyajbHi JIeKCHYHI TeMH: IHTeJeKT, BiAHOCHHH,
noxopoxi (36 roa.)

Tema 1. A sense of adventure.

Tema 2. Work and play.

Tema 3. Nearest and dearest.

Tema 4. Seeing is believing.

Tema 5. All you need is love.

Tema 6. 1t’s all in the mind.

3micToBmii MoxyJb 2. I'pamaTHuHmii acnekT: YyMOBHi peyeHHS Ta MOJAJbHi
niecnoBa (54 roa.)

Tema 7. Subjunctive Mood in object, subject and purpose clauses.

Tema 8. The constructions expressing preferences and advice: would rather,
had better, wood sooner, it’s (high) time.

Tema 9. Unreal Conditionals. Present Conditionals, Past Conditionals and
Mixed Type Conditionals. ._

Tema 10. Wish-clauses. Present and Past wishes.

Tema 11. The Modals. The modal verbs “Can” (Could) in their primary and
secondary uses. Their modal equivalent: “Be Able to”.

Tema 12. The modal verbs “May” (“Might”) in their primary and secondary
uses.

Tema 13. The modal verb “Must” in its primary and secondary meanings. Its
modal equivalents: “Be to, Have to, Have Got to”.

" Tema 14. The modal verbs “Should”, “Ought to” in their primary and

secondary uses.

Tema 15. The modal verbs “Need”, “Shall”, “Will”, “Would”, “Dare”.

Tema 16. Comparative analysis of the Modals uses.

3micToBmii Moayab 3. AKTyalibHi JeKCHYHi TeMH: €KOJOrifi, TeXHOJIOrisd,
exonomika (52 roa.)

Tema 17. The price of fame.

Tema 18. Looking good.

Tema 19. Guilty or not guilty.

Tema 20. Too much of a good thing.

Tema 21. How to make a fortune.

Tema 22. The planet Earth.

Tema 23. The great persuaders.

Tema 24. 1t’s a mad world.

Tema 25. The power of words.

3microBuii Moayan 4. Ipamarnunmii acmexkr: Hedinitni dopmu aiecioa (38
rof.)
Tema 26. The Infinitive. Its grammatical properties. Functions of the Infinitive.



Ways of its transfer in the Target language depending on its function in a sentence.
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Tema 27. Infinitive complexes. Complex Object with the Infinitive. Its

translation into TL.

Tema 28. Complex Subject with the Infinitive. Its translation into TL.
Tema 29. For-with-the-Infinitive Construction. Its translation into TL.
Tema 30. The Gerund as a non-equivalent grammatical category in TL. Its
forms and functions. Its translation depending on the function in a sentence.
Tema 31. Gerunds vs Infinitives. Comparative analysis.
Tema 32. Gerundial Complexes. Ways of their transfer in TL.
Tema 33. The Participle. Participle I / Participle II, their forms and functions.

Ways of their transfer in TL.

Tema 34. Participle Complexes. Peculiarities of their translation.
Tema 35. Verbal Noun. Verbal Noun vs Gerund.

4. CTpyKTypa HaBYAJbHOI AMCUHMILIiHH

Ha3Bu 3MicTOBUX MOJyYJIIB i

KinpkicTh roauH

TeM Ouna popma 3aouna Gopma
Ye y ToMy 4Hciai | Ycboro y TOMY 4HCIi
;’g a|m/c|mab |cp 1 m/c | mab | cp
1 2 |3 4|5 6 7 8 9 10 11
3micToBuii Moayab 1. AKTYaJIbHI JIEKCHYHI TeMH: iHTeJIeKT, BiTHOCHHH, IOX0POKi
Tema 1. A sense of adventure | 12 | - | 6 - 6 14 - 4 - 10
Tema 2. Work and play 16 | - - 8 16 - 4 - 12
Tema 3. Nearest and dearest 4 | -2 - 2 12 - 2 - 10
Tema 4. Seeing is believing 12 | -] 6 - 6 14 - 4 - 10
Tema 5. All you need is love 8 | -14 - 4 12 - 2 - 10
Tema 6. It’s all in the mind 20 | - |10 - 10 20 - 6 - 14
Pa3om 3a 3micToBHM
MoxayJiem 1 72 | - |36 - 36 88 - 22 - 66
3microBuii MoayJib 2. I'paMaTHYHHIA ACHEKT: YMOBHi pedeHHs Ta MOJAJIbHI Ji€CJ0Ba

Tema 7. Subjunctive Moodin |12 | - | 6 - 6 8 - 2 - 6
object, subject and purpose
clauses
Tema 8. The constructions 8 |- 4 - 4 8 - 2 - 6
expressing preferences and
advice: would rather, had
better, wood sooner, it’s
(high) time
Tema 9. Unreal Conditionals. |16 | - | 8 - 8 14 - 4 - 10
Present Conditionals, Past




Conditionals and Mixed Type
Conditionals
Tema 10. Wish-clauses. 8 | -1| 4 - 4 12 - 4 - 8
Present and Past wishes
Tema 11. The Modals. The 12 | -] 6 - 6 8 - 2 - 6
modal verbs “Can” (Could) in
their primary and secondary
uses. Their modal equivalent:
“Be Able to”
Tema 12. The modal verbs 8 | -] 4 - 4 8 - 2 - 6
“May” (“Might”) in their

rimary and secondary uses
Tema 13. The modal verb 12 | -] 6 - 6 8 - 2 - 6
“Must” in its primary and
secondary meanings. Its
modal equivalents: “Be to,
Have to, Have Got to”
Tema 14. The modal verbs 8 | -1 4 - 4 8 - 2 - 6
“Should”, “Ought to” in their
primary and secondary uses
Tema 15. The modal verbs 12 | -] 6 - 6 8 - 2 - 6
“Need”, “Shall”, “Will”,
“Would”, “Dare”
Tema 16. Comparative 12 | -] 6 - 6 12 - 4 - 8
analysis of the Modals uses
Pa3om 3a 3micToBHM
MoayJjiemM 2 108 | - | 54 - 54 94 - 26 - 68

3micToBmif Moayab 3. AKTYa/IbHI JJeKCHYHi TEMH: €KO0JIOTisl, TEXHOJIOTifl, eKOHOMIKA

Tema 17. The price of fame 8§ | -4 - 4 8 - 2 - 6
Tema 18. Looking good 8 | -4 - 4 10 - 2 - 8
Tema 19. Guilty ornot guilty | 20 | - | 10 | - 10 18 - 6 - 12
Tema 20. Too much ofagood |12 | - | 6 - 6 8 - 2 - 6
thing
Tema 21. How to make a |20 | - |10 10 18 - 6 12
fortune
Tema 22. The planet Earth 12 | - |6 6 12 - 2 10
Tema 23. The great| 8 |- | 4 4 5 - 1 4

ersuaders
Tema 24. It’s a mad world 12 | -1]6 6 5 - 1 4
Tema 25. The power of words | 4 | - | 2 2 4 - - 4
Pazom 3a 3MICTOBHM
MojyJiem 3 104 | - |52 - 52 88 - 22 - 66

3micToBHii Moayab 4. 'paMaTHYHHH acneKT

: He(piniTHI popmu aiecsioBa




Tema 26. The Infinitive. Its
grammatical properties.
Functions of the Infinitive.
Ways of its transfer in the
Target language depending on
its function in a sentence

12

Tema 27. Infinitive
complexes. Complex Object
with the Infinitive. Its
translation into TL

11

Tema 28. Complex Subject
with the Infinitive. Its
translation into TL

11

Tema 29. For-with-the-
Infinitive Construction. Its
translation into TL

Tema 30. The Gerund as a
non-equivalent grammatical
category in TL. Its forms and
functions. Its translation
depending on the function in a
sentence

12

Tema 31. Gerunds vs
Infinitives. Comparative
analysis

10

Tema 32. “Gerundial
Complexes. Ways of their
transfer in TL

Tema 33. The Participle.
Participle I / Participle II, their
forms and functions. Ways of
their transfer in TL

Tema 34. Participle
Complexes. Peculiarities of
their translation

10

Tema 35. Verbal Noun.
Verbal Noun vs Gerund

Pasom 3a 3MiCTOBHM
MoayJiem 4

76

- | 38| -

38

920

24

Ycboro rognx

360

-1 18] -

0

180

360

94

- 266

CeMiHapChKi 3aHATTS He nependoayeHi.

6. TeMHn NPAKTHYHHUX 3AHATH

5. Temn cemiHApCLKHX 3aHATH

3/n

HazBa TeMu

KinexicTh
roIVH

OYJHa l 3a04Ha
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dbopma

Tema 1. A sense of adventure.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 1. Vocabulary: Pleasant and unpleasant feelings. Reading (p.8)
Writing: informal letter. Vocabulary: Transport.

Listening (p.14). Vocabulary: word formation. Unit 1 Review.

dbopMa
4

Tema 2. Work and play.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.
Unit 2. Speaking. Vocabulary: Jobs. Listening (p.17).
Writing: transactional letter. Reading (p.22).
Vocabulary: Sports. Unit 2 Review.

Tema 3. Nearest and dearest.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 3. Reading (p.26-27). Vocabulary: phrasal verbs (family).
Vocabulary: Describing people. Listening (p.31).

Reading (p32-33). Unit 3 Review.

Tema 4. Seeing is believing.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.
Unit 4. Reading (p.36-37). Vocabulary: phrasal verbs (take).
Vocabulary: Science and technology.. Speaking.

Listening (p.43). Writing: narrative. Unit 4 Review.

Tema 5. All you need is love.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 5. Listening (p.46-47). Vocabulary: phrasal verbs (down). Reading
(p.48).

Speaking. Use of English. Vocabulary: Love and marriage.

Listening (p.54). Units 1-5 Progress Check.

Tema 6. 1t’s all in the mind.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.
Unit 6. Reading (p.58-59). Vocabulary: word formation.
Vocabulary: Education. Listening (p.61). Speaking.
Writing: article. Reading (p.64-65). Unit 6 Review.

10

Tema 7. Subjunctive Mood in object, subject and purpose clauses.

(o)

[\

Tema 8. The constructions expressing preferences and advice: would
rather, had better, wood sooner, it’s (high) time.

[\

Tema 9. Unreal Conditionals. Present Conditionals, Past Conditionals and
Mixed Type Conditionals.

10

Tema 10. Wish-clauses. Present and Past wishes.

I

11

Tema 11. The Modals. The modal verbs “Can” (Could) in their primary
and secondary uses. Their modal equivalent: “Be Able to”.

N

12

Tema 12. The modal verbs “May” (“Might”) in their primary and
secondary uses.

13

Tema 13. The modal verb “Must” in its primary and secondary meanings.
Its modal equivalents: “Be to, Have to, Have Got to”.

14

Tema 14. The modal verbs “Should”, “Ought to” in their primary and
secondary uses.

15

Tema 15. The modal verbs “Need”, “Shall”, “Will”, “Would”, “Dare”.

(o)

N

16

Tema 16. Comparative analysis of the Modals uses.

(o)

I

17

Tema 17. The price of fame.

[\
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Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 7. Reading (p.68-69). Vocabulary: Entertainment.

Writing: report. Listening (p.74).

Use of English (p.75). Listening (p.76). Speaking. Unit 7 Review.

18

Tema 18. Looking good.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 8. Speaking. Vocabulary: Clothes. Reading (p.80).

Vocabulary: phrasal verbs (give). Writing: describing people. Listening
(p.83).

Vocabulary: Body and health. Reading (p.84-85).Unit 8 Review.

19

Tema 19. Guilty or not guilty.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 14. Vocabulary: Crime. Reading (p.140-141)

Use of English (p.143). Speaking. Listening (p.148). Vocabulary: phrasal
verbs (make). Unit 14 Review.

10

20

Tema 20. Too much of a good thing.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 9. Reading (p.89). Vocabulary: Food and cooking. Listening (p.91).
Reading (p.92).

Vocabulary: phrasal verbs (put). Listening (p.94).

Vocabulary: Shopping. Listening (p.95). Speaking. Writing: a letter of
complaint. Unit 9 Review.

21

Tema 21. How to make a fortune.
Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 10. Reading (p.98-99). Vocabulary: do/make. Vocabulary: Money.
Speaking. Writing: a letter of application. Vocabulary: Numbers. Units 6-
10 Progress Check.

10

22

Tema 22. The planet Earth.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.
Unit 11. Vocabulary: Weather. Reading (p.115-116).
Speaking. Vocabulary: Problems/Disasters.

Writing: transactional letter. Unit 11 Review.

23

Tema 23. The great persuaders.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 12. Reading (p.120-121). Vocabulary: phrasal verbs (get).Speaking.
Vocabulary: Media. Reading (p.126). Writing: discursive. Unit 12 Review.

24

Tema 24. 1t’s a mad world.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 13. Reading (p.130-131). Vocabulary: phrasal verbs (out). Listening
(p.132). Vocabulary: Animals.

Vocabulary: Places. Use of English (p.137). Writing: describing places.
Unit 13 Review.

25

Tema 25. The power of words.

Vocabulary. Speaking. Listening. Reading. Translating.

Unit 15. Reading (p.150). Listening (p.153). Speaking. Units 11-15
Progress Check.

26

Tema 26. The Infinitive. Its grammatical properties. Functions of the
Infinitive. Ways of its transfer in the Target language depending on its
function in a sentence. Exercises.
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27 | Tema 27. Infinitive complexes. Complex Object with the Infinitive. Its 4 3
translation into TL. Exercises.
28 | Tema 28. Complex Subject with the Infinitive. Its translation into TL. 4 3
Exercises.
29 | Tema 29. For-with-the-Infinitive Construction. Its translation into TL. 2 2
Exercises.
30 | Tema 30. The Gerund as a non-equivalent grammatical category in TL. Its 6 2
forms and functions. Its translation depending on the function in a
sentence. Exercises.
31 | Tema 31. Gerunds vs Infinitives. Comparative analysis. Exercises. 4 2
32 | Tema 32. Gerundial Complexes. Ways of their transfer in TL. Exercises. 2 2
33 | Tema 33. The Participle. Participle 1 / Participle II, their forms and 4 2
functions. Ways of their transfer in TL. Exercises.
34 | Tema 34. Participle Complexes. Peculiarities of their translation. Exercises. 4 4
35 | Tema 35. Verbal Noun. Verbal Noun vs Gerund. Exercises. 2 2
7. Temu 1aGO0paTOPHHX 3aHATH
JlaGopaTopHi 3aHATTS He nepeadadeHi.
8. Camocriiina poGora
CamocriiiHa pobora nependadae MiArOTOBKY 0 KOXHOI'O IPaKTHYHOI03aHATTS.
Ne Hasga temn KinbkicTh
3/m TOJIVH
OYHa | 3a04YHa
4 dopma | popma
1. | Tema 1. A sense of adventure. 6 10
Ha camocriiiny poGoTy BUHOCHTECS 3aBHaHHsA: Are you a thrill-seeker? (a
questionnaire) (p.6), miArOTOBKA /10 NPAaKTUYHHUX 3aHATH
2. | Tema 2. Work and play. 8 12
Ha camocriiiHy poGory BuHOcHThCA 3aBHaHHA: Reading (p.22-23),
HiJrOTOBKA J10 IPAaKTUYHUX 3aHATH
3. | Tema 3. Nearest and dearest. 2 10
Ha camocrTiiiHy po6oTy BHHOCHUTHCS 3aBHaHHsi: Writing: drafting and
redrafting (p.31), miaroroBka 10 NpakTHYHHUX 3AHATH
4. | Tema 4. Seeing is believing. 6 10
Ha camocriiiHy po60oTy BHHOCHTHCS 3aBmaHHsA: Writing: narrative (p.44),
HiATOTOBKA 10 IPAKTHYHMX 3aHATh
5. | Tema 5. All you need is love. 4 10
Ha camocrTiitHy po6oty BuHOCUThCA 3aBnaHHs: Reading (p.48), minroroska
JI0 IPAaKTUYHUX 3aHATH
6. | Tema 6. It’s all in the mind. 10 14
Ha camocrtiiiHy poGoty BHHOcHThCA 3aBaaHHA: Word formation (p.60),
IiJTOTOBKA JI0 IPAKTUYHUX 3aHATh
7 Tema 7. Subjunctive Mood in object, subject and purpose clauses. The 6 6
additional exercises to practise Subjunctive Mood in object, subject and
purpose clauses, migroToBKa 10 NpaKTHYHUX 3aHATE.
8 Tema 8. The constructions expressing preferences and advice: would 4 6
rather, had better, wood sooner, it’s (high) time. The additional exercises to
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practise the constructions expressing preferences and advice (would rather,
would sooner, had better, it’s (high) time, miAroToBka A0 MpakKTHYHUAX
3aHSATb.

Tema 9. Unreal Conditionals. Present Conditionals, Past Conditionals and
Mixed Type Conditionals. The additional exercises to practice Unreal
Conditionals (Present Conditionals, Past Conditionals and Mixed Type
Conditionals) , miaroroBka 10 NPaKTUYHHUX 3aHSATb.

10

10

Tema 10. Wish-clauses. Present and Past wishes. The additional exercises
to practice Wish-Clauses (Present and Past wishes) , minroroska o
MIPAKTUYHUX 3aHATh.

11

Tema 11. The Modals. The modal verbs “Can” (Could) in their primary
and secondary uses. Their modal equivalent: “Be Able to”. The additional
exercises to practice the modal verbs “Can”(“Could”) in their primary and
secondary uses and their modal equivalent “Be Able to”, miaroroska 1o
NPaKTUYHUX 3aHATh.

12

Tema 12. The modal verbs “May” (“Might”) in their primary and
secondary uses. The additional exercises to practice the modal verb “Must”
in its primary and secondary uses and its modal equivalents — “Be to, Have
to, Have Got to”, miaroroBka 10 npakTHYHUX 3aHATH.

13

Tema 13. The modal verb “Must” in its primary and secondary meanings.
Its modal equivalents: “Be to, Have to, Have Got to”. The additional
exercises to practice the modal verbs “May”’(“Might”) in their primary and
secondary uses, mAroToBKa 10 MPaKTHYHUX 3aHATH.

14

Tema 14. The modal verbs “Should”, “Ought to” in their primary and
secondary uses. The additional exercises to practice the modal verbs
“Should”, “Ought to” in their primary and secondary meanings, iaroToBka
IO IIPAKTHYHUX 3AHSATE.

15

Tema 15. The modal verbs “Need”, “Shall”, “Will”, “Would”, “Dare”. The
additional exercises to practice the modal verbs- “Need”, “Shall”, “Will”,
“Would”, miroroBka 10 NpaKTHYHUX 3aHATh.

16

Tema 16. Comparative analysis of the Modals uses. The additional
exercises to practice different shades of the Modals uses, niaroroka 10
HPAKTUIHHX 3aHATD.

17

Tema 17. The price of fame.
Ha camocriliny po6ory BuHOCHTBhCA 3aBiaHHsa: Reading (p.68-69),
IiArOTOBKA JI0 IPAKTUYHUX 3aHSIThH

18

Tema 18. Looking good.
Ha camocriitHy po6oTy BuHOCHTHCS 3aBIaHHA: Reading (p.80), minrotoBka
IO MPAKTUYHUX 3aHATh

19

Tema 19. Guilty or not guilty.
Ha camocriiiny po0GoTy BUHOCHTBCS 3aBAaHHA: Writing: making your
writing more interesting (p.141), niaroroBka 10 NpaKTHYHUX 3aHSTh

10

12

20

Tema 20. Too much of a good thing.
Ha camocriliHy po6oTy BuHOCHTECS 3aBIaHHA: Reading (p.88), minroroBka
JI0 NIPAaKTUYHUX 3aHATH

21

Tema 21. How to make a fortune.
Ha camocriliny poGory BuHOcuThes 3aBaaHHs: Use of English (p.106),
IiIrOTOBKA 10 MIPAKTHYHHUX 3aHAThH

10

12

22

Tema 22. The planet Earth.

10
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Ha camocriiiny poGory BuHOcHThCS 3aBxaHHA: Reading (p.111),
IiATOTOBKA JI0 MPAKTHYHUX 3aHATH

23 | Tema 23. The great persuaders. 4 4
Ha camocriifny po6Gotry BuHOcuThCS 3aBaaHHsA: Exam focus (p.125),
HiITOTOBKA IO NPAKTHYHUX 3aHATh

24 | Tema 24. It’s a mad world. 6 4
Ha camocriiiny poGoty BuHOcuThCS 3aBAaHHA: Exam focus (p.135),
T ATOTOBKA 10 NPAKTUYHHUX 3aHAThH

25 | Tema 25. The power of words. 2 4
Ha camocriiiny poGoty BuHOcHThCS 3aBaaHHA: Reading (p.157),
IiArOTOBKA 1O IPAKTUYHHX 3aHSITh

26 | Tema 26. The Infinitive. Its grammatical properties. Functions of the 6 6
Infinitive. Ways of its transfer in the Target language depending on its
function in a sentence. Exercises. IliaroToBka 10 NpakKTUYHUX 3aHATH.

27 | Tema 27. Infinitive complexes. Complex Object with the Infinitive. Its 4 8
translation into TL. Exercises. [linroroBka 10 IpaKTHYHUX 3aHATh.

28 | Tema 28. Complex Subject with the Infinitive. Its translation into TL. 4 8
Exercises. [1iiroToBKa 10 NpaKTHYHHX 3aHATH.

29 | Tema 29. For-with-the-Infinitive Construction. Its translation into TL. 2 6
Exercises. ITiAroToBKa 0 NpaKTUYHUX 3aHATS.

30 | Tema 30. The Gerund as a non-equivalent grammatical category in TL. Its 6 6
forms and functions. Its translation depending on the function in a
sentence. Exercises. [1iAr0TOBKa 10 NpaKTUUHUX 3aHATE.

31 |Tema 31. Gerunds vs Infinitives. Comparative - analysis. Exercises. 4 8
ITigroroBKa 10 NPaKTHYHHUX 3aHSTD. '

32 | Tema 32. Gerundial Complexes. Ways of their transfer in TL. Exercises. 2 6
IlifroToBKa A0 NPaKTHYHUX 3aHSTh.

33 | Tema 33. The Participle. Participle I / Participle II, their forms and 4 6
functions. Ways of their transfer in TL. Exercises. IliaroroBka no
paKTHYHUX 3aHATH.

34 | Tema 34. Participle Complexes. Peculiarities of their translation. Exercises. 4 6
ITinroToBKa A0 MPAKTUYHMX 3aHATh.

35 | Tema 35. Verbal Noun. Verbal Noun vs Gerund. Exercises. IliaroroBka 1o 2 6
IPaKTUYHUX 3aHATB.
Pazom 180 266

9. MeToan HABYaHHA
CiioBecHi: po3IoBizib, IOSCHEHHS BUKJIaa4a, becija.

Haowuwi: imocTpaist (y TOMy YdCIIi MyJIbTUMEAiHHI Ipe3eHTallii).

IIpakTHuHi: 1OCTaHOBKa I OOTOBOpPEHHS NpOOJEeMHHMX IUTaHb, poboTa
OCHOBHOIO Ta JOJATKOBOIO JITEPAaTYpolo, poboTa B Mepexi IHTepHeT, IHCKYCis,

BHUKOHaHHS CAMOCTIHHUX Ta ayAHTOPHHUX 3aB/aHb.

10. ®opMH KOHTPOJIIO TA METOAH OLiHIOBAHHSA

dopMa i ICYMKOBOTI'O KOHTPOJIIO — iCIIUT, 1CITHT.

3a yciMa 3MiCTOBUMH MOAYJSIMH nepeabaueHo MOTOYHUN KOHTPOIb: YCHE
ONKUTYBaHHS, TepeBipKka BHKOHAHMX CAMOCTiHHHMX TBOpPYMX 3aBJaHb OLIHIOBAHHS




BUKOHAHHS JOMAaIIHbOI
3MICTOBOrO MOAYJIs Iepen0dadeHo NepioJUuIHAN KOHTPOJIb.

Ta ayJAUTOPHOI

15

poGoTtu. HampukiHLi KOXHOIO

KpuTepii oninioBaHHsI HABYAJLHHX AOCIATHEHDb 3100yBa4iB BHINOI OCBITH

Cyma 6aniB
3a BCl BHIM
HaBYAJIBLHOL
JisUTBHOCTL

Orinka
ECTS

OmiHka 3a
HaI[lOHAILH
OJ0 ITIKAIOIO

JUISL iCTIMTY

Busnauenns

90-100

BIAMIHHO

3100yBay y IOBHOMY 00Cs3i BOJIOJi€ HABYATEHUM MAaTepIaioM 3
OpOHIEHHX JIEKCHYHMX Ta TIpaMaTMYHAX TEM, BIIEHO,
0E3MOMUIIKOBO BHUKOPHCTOBYE HOro Ha IPaKkTHI[l YCHOIO Ta
MUCBMOBOTO MOBJICHHS, BHKOHYE TBOpYi 3aBJaHHS 3
BHUKOPHCTaHHSIM HEOOXiIHOT TIEKCHKH Ta IPaMaTHUKH aHIJIHCBKOT
MOBH, a0COJIOTHO HPaBHJIHHO BHKOHAB BCi 3aBJaHHSA 3 TECTIiB
MMOTOYHOTO  Ta  MEPiOAMYHOrO0  KOHTPOMIO, HE  Mae€
3a00proBaHocTell 3 BAKOHAHHS JIOMaIllHiX 3aB/IaHb.

85-89

75-84

nobpe

3m00yBay JOCTaTHHO MOBHO BOJIOZi€ HABYaJbHUM MaTepialoM 3
OPOHJIEHHX JIEKCMYHHX Ta TpaMaTHYHHX TeM, HEMOraHo
BHKOPHCTOBYEe MHOr0 Ha MpPaKTHI[i YCHOTO Ta IHCBMOBOTO
MOBJICHHS, JIOCTaTHBO MPAaBWIHHO BUKOHaB BCi 3aBAaHHI 3
TECTiB IOTOYHOTO Ta MEPIOJUYHOr0 KOHTPOIIO 3 JIOIMYCTOBHMH
OKpEMHMH HECYTTEBUMH HETOYHOCTSIMH Ta HE3HaYHHMH
HIOMHUJIKaMH, He Mae 3aboproBaHOCTe! 3 BUKOHAHHS JOMAIHiX
3aBaHb.

3100yBa4 JOCTATHHO MMOBHO BOJIOAi€ HABYAJIHLHUM MaTepiaaoM 3
MpOHACHNX JIEKCHYHUX Ta TpaMaTHYHHX TEM, HENOraHo
BUKOPUCTOBYE€ MOro Ha IpaKTUIli YCHOIO Ta IHCEMOBOIO
MOBJIEHHS, JIOCTaTHHO TPABIJIbHO BHUKOHAB BCi 3aBIaHHSA 3
TECTiB MOTOYHOIO Ta MEPIOAUYHOT0 KOHTPOIIO 3 JIOMYyCTOBUMH
OKpPEMHMH HECYTTEBUMH HETOYHOCTAMH Ta HE3HaYHHMH
IIOMHJIKaMH, HE Mae 3a60proBaHOCTE! 3 BUKOHAHHS JOMAaIHIiX
3aBnadb. KpiM Toro 3m00yBad Mae HeBeNuKi 3a00proBaHOCTI 3
BHKOHAHHS JOMAalIHIX 3aBJ[aHb.

70-74

60-69

33J0BUILHO

3n00yBau BOJIOMIE HaBYANLHHUM MaTepiaioM 3 MpPOHAEHHX
JIEKCHYHHMX Ta TPaMaTHYHMX TeM Ha PENpOXYKTHBHOMY DiBHI,
Ma€ yCKJIQJHEHHS [iX yac BUKOPHUCTAaHHS HOro Ha INpPaKTHIl
YCHOTO Ta IHCBMOBOI'O MOBIECHHS, IPaBWIPHO BHPIiIIKB
MOJIOBHHY 3aBJiaHb IIOTOYHOTO Ta MEPiOAUYHOTO KOHTPOIIIO, Mac
JIOCTaTHEO BENUKI 3a0OproBaHOCTI 3 BHKOHAHHS JIOMAIUHIX
3aBJIaHb.

3n00yBay BOJIOZi€ HABYANILHUM MarepialoM 3 IIPOHJIEHHX
JIEKCHYHUMX T4 TPaMaTHYHHX TeM Ha PENpOIYKTHBHOMY piBHi,
Ma€ YCKIQJHEHHS I 4Yac BUKOPHCTAHHS HOro Ha IpaKTHI
YJCHOTO Ta MHCHMOBOTO MOBJEHHS, TPABHJIBHO BHPIIIUB
HOJIOBHHY 3aBIaHb HOTOYHOI'O Ta IIEPIOJUYHOTO KOHTPOJIO, Mac
HeBEJIHKi 3a00proBaHOCT] 3 BUKOHAHHS JIOMAIHIX 3aBAaHb, Ma€e
JOCHTh 3Ha4YHi 3a00proBaHOCTi 3 BHKOHAHHA JOMAalIHIX
3aBJaHb.

35-59

FX

HE
3aI0BLILHO
3

3n06yBau BOJIOZi€ HABYAIGHHM MAaTepiaioM 3 IPOHACHHX
JIEKCHYHUX Ta I'PAMaTHYHUX TEM MOBEpPXOBO H (yparMEHTapHO,
Ma€ 3HauyHi TPYIHOIII NMpH BHKOPHCTAaHHI HOro Ha NpPaKTHI
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MOXJIMBICT | YCHOTO Ta IIACEMOBOTO MOBJICHHS, 3pOOHB OiNbINICTh 3aBIaHb
10 MOTOYHOIO T4 MEPIOAUTHOrO KOHTPOJIIO IOMHIIKOBO, MA€ BETHKI
IOBTOPHOTO | 3a00proBaHoCTi 3 BUKOHAHHS JTOMAIIIHIX 3aBJaHb.
CKJIaaHHs
HE
3a0BiNEHO | 3m00yBay He BOJIOJi€ HaBYANbHHM MaTepialoM 3 IIPOHIEHHMX
3 JEKCHYHHMX Ta TpaMaTHYHUX TEeM, 30BCIM He MOXE
0-34 000B’s13KOB | BUKOPHUCTOBYBaTH HOr0 Ha IPaKTHIl YCHOIO Ta ITMCHMOBOTO
B UM MOBJICHHS, a0COJIOTHO HENpPABHIILHO BHKOHAB BCi 3aBJaHHA 3
TIOBTOPHHM | TECTiB IIOTOYHOTO Ta MEPIOANYHOrO KOHTPOIIO, Ma€ abCOMOTHI
BUBYEHHAM | 3a00proBaHOCTi 3 BUKOHAHHS JOMAIHIX 3aBAaHb.
IUCHUILTIHA
11. IIuTanHs AJist NePioOAHYHOr0 KOHTPOJIIO (3pa3oK)
I Reading

You are going to read a magazine article about a young sports person. For Questions

1-8, choose the correct answer A, B, C or D.
1. What surprised the writer most on first meeting Tom Finch?

A his height
B his strength

C his skillfulness

D his bravery

2. When asked about his success in competitions, Tom appeared to be

A embarrassed.

B proud.

C modest.
D nervous..

3. When Tom started entering competitions, people thought
A he had not been trained.
B he might hurt himself.

C he was below the age limit.

D he would be disappointed.

4. What does “that” in line 42 refer to?

A studying hard

B practicing daily

C buying videos

D working on new tricks

5. Tom is particularly grateful when his trainer
A points out his mistakes.
B makes him work hard.
C stops him being afraid.

D spends long hours with him.

6. What does Tom mean by the phrase ‘on the up’ in line 59?

A becoming better understood

B getting more practice
C getting easier for people
D becoming more popular
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7. In the future, Tom hopes to

A train others in the sport.

B go and live in the USA.

C get over his remaining fears.

D make the sport his career.
8. In general, what does the writer think of Tom?

A He’s very determined.

B He’s easily persuaded.

C He’s overconfident.

D He’s underachieving.

IT Writing

You have just come back from a visit to a local museum organized by your
university. The Dean has asked you to write a report about the museum and what you
saw there. Write a report to the Dean considering good and bad points of the
museum.

III English in use
3.1. Complete this text using the words below. Some of them you don’t need to use.

My friend Sam loves technology. He always has the latest mobile phones and then he
9) ... ringtones from the Internet so that he knows who’s calling him without even
looking at the little 10) ... . He’s got a 11) ... computer and a special card so that he
can 12) ... his email in airports or when he is on the train. He’s got special plugs and
adaptors for every country on Earth so that he can 13) ... the computer’s battery
wherever he goes. At home, he’s got another really fast computer with one of those
14) ... screens. He bought a 15) ... camera recently and spends a lot of time
uploading photos to his 16) ... drive and then editing them. He downloads a lot of
music too and 17) ... the files onto 18) ... so that he can listen to them on his portable
disk player. I sometimes wonder if Sam would be able to survive at all if there was a
power failure and no batteries.

recharge camcorder check screen digital CD floppy disk
downloads  hard saves  break down laptop flat

3.2. Word formation.
For questions 19-29, read the text below. Use the word given in capitals at the end of
each line to form a word that fits in the space in the same line.

Primary schools in London are trying out an 19) ... plan through AMBITION

which young children get an 20) ... to serious music. The idea
INTRODUCE
comes from a group of famous 21) ... who are concerned about MUSIC

the 22) ... of certain types of classical music. They see the SURVIVE
plan as one possible 23) ... to the problem of declining audiences SOLVE

at classical concerts. Their 24) ... is that an interest in ARGUE
classical music should be developed in early 25).... They reject CHILD

the idea that children are 26) ... in serious music or necessarily INTEREST
find it boring. The group goes into a school and gives a live 27)... @ PERFORM
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of a short classical piece and then this is followed by an 28)... EXPLAIN
of how the instruments work. These sessions have proved so 29) ... SUCCESS
that they have now become a regular feature in some schools.

12. Po3noaia 6aJiiB, iKi OTPUMYIOTh CTYAE€HTH

IloTo4HMH KOHTPOJIb ITincymxoBuit koHTpons | Cyma

3mictoBuii Moayne 1 | 3MicTOBHIA MOAYJb 2 (icrut) OaniB
30 30 40 100

IloTo4HMI KOHTPOJIb Ilincymxosuit koHTpoins | CymMma

3MicToBUM Moaynb 3 | 3MicTOBH MOAYJb 4 (icnurt) OaniB
30 30 40 100

W

13. HaBuaabHO-MEeTOJHYHE 3a0e3nedeH s

. bonpupesa A.€., Sposenko JL.C., Kupumioa M.J[. Poboua mnporpama

HaBYanbHOI JucuMiUliHd «OCHOBHA iHO3eMHa MoBa (aHIVIIMCBKa)» MOIA
nepiioro (OakamaBpChKOro) piBHS BHIIOI OCBiTH, cnemiaibHocTi: 035
dinomnorii, cnenianizamnii: 035.041. 'epmaHCchKi MOBH Ta JIiTepaTypH (mepexiiay
BKJIIOYHO), Tlepiia — ariificeka. OcBiTHRO-nIpodeciiina mporpama: 035.041.
Ilepexmam 3 aHrmiicbkoi MOBHU Ta JAPYroi iHO3eMHOI ykpaiHCbkorw. Opeca:
OHY, 2023. 20 c.

. bongupesa A.€., Sposenko JI.C., Knpnﬁnosa M. . Cunabyc HaB4YaabHOL

muctminting - «OcHOBHa iHO3eMHa MoBa (aHrJjiiiceka)» Al MEpPLIOro
(bakanaBpchKOro) piBHA BHINOI OCBIiTH, cremiansHocTi: 035 inonorii,
cretiamzarii: 035.041. 'epmaHCBKi MOBH Ta JiTepaTypH (Iepekiiaj BKIIOYHO),
nepia — anryidcbka. OcBiTHRO-TIpodeciiina nporpama: 035.041. Ilepexian 3
aHryifichrKoi MOBH Ta ApYyTroi iHo3eMHO1 yKpaincbkorw. Oneca: OHY, 2023. 9c¢.

14. PexomeHngoBaHa JliTepaTypa
OcHoBHa

. Boldyreva A Expanding your Vocabulary. HaByassHO-MeTOqMIHMI MOCIOHMK

3 JIEKCHKH aHTIIiichKoi MoBH Juig cTyaeHTiB II kypcy (1 cemectp) BimaineHHs
«nepexian ¢axkynsrery PI'® (y xpyui)
Boldyreva A. Training your Vocabulary. HapuanbsHO-MeTOMUYHUI TOCIOHUK 3
JIeKCUKH aHTJiiicekoi MoBu st ctyaeHTiB 1l xypcy (2 cemectp) BimaineHHS
«mepexinany paxynprery PI'® (y npymi)

. SIpoBenko JI.C. MeTtoau4Hi pekoMeHaaii 3 rpaMaTUKU aHIIiACHKOI MOBH JJIs

CTYyAEHTIB 2-T0 Kypcy BianineHHs nepeknany ¢akynsrety PI'® (1 cemectp) (y
Apy1i)

Sposenxo JI.C. IlpakTukym i3 BxHBaHHA 0e30c000BHX (popM HiecioBa B
aHITIHCHKOI MOBi IS CTYAEHTIB 2 KypCy IepeKiIaJalbKoro BimaineHHS (2

cemectp) (y Apyni)

. Acklam R. First Certificate Gold. Coursebook. — Longman. 2000. 208p.

Thomson A.J., Martinet A.V. A practical English grammar. Oxford: Oxford
University Press, 1986. 384 p.
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. beckopopaitna O.JI. ta iH. English. Yci BupaBu 3 rpamatuky aHrimiichKol
MoBH. Topcinr mmoc, 2016. 320 c.

. Bepba JL.T"., Bep6a I'.B. I'paMaTuka cy4acHOi aHIIIiCbKOI MOBH: IIiJPYYHHK.
Kwuis: Jloroc, 2004. 341 c.

. Bepba I'.B., Bep6a I'.T"., Bep6a JL.I". JIoBiTHHK 3 rpaMaTHKK aHIIIIHCHKOI MOBH
( 3 BnpaBamu). NK Publishers, 2013. 432 c.

. I'abi T'ancrep, Cirpix Bpyrep. English. I'pamaruka — ne npocro! Brpasu o
BCiX BaXXKJIMBUX TeM. MeTtouka, 2020. 128 c.

. Citko A.B. IlpakTHuHa TrpaMaTHKa aHIJIHCEKOT MOBH Ui CTYJEHTIB
cneuianbHocTi «llepexnam». Ku.2: HaBu. mocionux/ N'omosus A .B., Illypma
C.I'., Tumenko O.B. Binnung: Hosa Kuwra, 2013. 528 c.

. UepnoBatmii JL.M. IlpakTuuHa rpaMaThka aHTIIiACHEKOI MOBH 3 BIIPaBaMH:
IMoci6nux/ Kapa6an B.1., Habokoga [.10., ®ponosa €.1., Pa6ux M.B., Cionin
O.B., Iuenina C.JI., Mamenko C.I'., 3aiina B.M. Binuung: Hosa xuura, 2005.
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15. Indopmaniiini pecypcu

1. IInardpopma 3 momaTKOBMMH MaTepiajlaMd JUIs BHBYEHHS aHIIMCHEKOI MOBH
BBC https://www.bbc.co.uk/learningenglish/

2. Ilnardopma 3 HOAATKOBHMMH MaTepiajlaMy Jjisi BUBYEHHSI aHIIIMCEKOI MOBHM
https://www.breakingnewsenglish.com
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